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Vous avez entre les mains le nouveau chapitre de
notre saga consacrée au Scandale.

Un Scandale intelligent, subtil, charnel et joyeux.

Un Scandale vu à travers les yeux de femmes qui
bousculent les certitudes.

Un Scandale en mouvement et avec le sourire.

Un Scandale sans esprit de domination.

Un Scandale bien dans sa peau.

L’histoire des six femmes qui nous ont inspirés pour
cette collection en est la plus belle illustration car elles
sont à la fois influentes, sensuelles et joyeuses.

Osez Scandale pour devenir le Scandale de demain !

Scandale… Smart, sex & fun.

You hold in your hands the new chapter of our saga dedicated to
Scandal(e). 

An intelligent, subtle, carnal and joyful Scandal(e).
 
A Scandal(e) seen through the eyes of women who challenge
preconceived ideas.

A smiling Scandal(e) in motion.

 A Scandal(e) feeling good with itself.

A bitter-less Scandal(e).

The story of these six women is the most beautiful illustration
of our mindset, showcasing their influence, sensuality, and
joyfulness.

“Ose Scandale” by becoming tomorrow’s Scandal(e). 

Scandale… Smart, sex & fun.

CRÉATEUR DE
SCANDALE DEPUIS
1932



SISSI

V
E

N
U

S

M
A

TA
 H

A
R

I

JO
SE

P
H

IN
E

 B
A

K
E

R

R
O

X
E

LA
N

E

TO
M

O
E



A la Cour de Vienne, la discipline est
de rigueur. Mais lorsqu’on valse et
qu’on est prise dans les effluves de la
séduction, c’est un autre rythme qui
nous entraîne. Quoi de mieux pour
allier confort et séduction qu’une
guipure ajourée ? Voyez-moi mais ne
me découvrez point.

At the Viennese Court, discipline is
essential. But when waltzing, one gets
caught in the scents of seduction, and
our hearts play a different rhythm. What
better choice than openwork guipure to
combine comfort and seduction ? See
me but don’t see through me.

Je suis celle qui sort de sa coquille
pour incarner à la fois l’amour
céleste et la passion charnelle. Il n’y
a pas plus adaptable que moi grâce
à ma matière douce et élastique.
Regarde mes couleurs. As-tu
compris que je suis l’eau et la terre ?

I am the one who emerges from her
shell to embody both celestial love
and carnal passion. There is nothing
more adaptable than me thanks to my
soft and elastic texture. Look at my
colors. Do you get I am one with the
Water and the Earth?

SISSI VENUS

11



Become an undercover agent by
embracing openness with this
transparent tulle, all while never
losing sight of your goal. Follow these
architectural lines that will provide
support in your mission and lead you
towards one objective: yours.

Devenez agent double en jouant
l’ouverture grâce à ce tulle
transparent tout en ne perdant
jamais votre objectif de vue en
suivant ces lignes architecturales qui
vous apporteront du soutien dans
votre mission et vous mèneront vers
un seul objectif, le vôtre.

MATA
HARI

She went from slave to wife of the
most powerful man in the Middle-
East in the blink of an eye. This
remarkable flexibility, concealing
an iron will—like elastic lace
stretched over a rigid mesh—earned
this Oriental seductress her rightful
place in history on both shores of
the Bosphorus.

Elle est passée en un clin d’œil du
statut d’esclave à celle d’épouse de
l’homme le plus puissant d’Orient.
Cette élasticité dans les formes
cachant une volonté de fer, telle une
dentelle élastique sur une maille
rigide, a donné à cette séductrice
orientale ses lettres de noblesse sur
les deux rives du Bosphore.

ROXELANE



TOMOE

On horseback, wielding a sword or
even a bow, Tomoe stood shoulder
to shoulder with the most powerful
samurais of her time. Yet, like the
delicate embroidery held gently
between your fingers, it was love
that guided her. Strength and
delicacy, are they not two sides of
the same coin, embodying the
timeless spirit of Japan?

A cheval, avec un sabre ou même
un arc, Tomoe faisait jeu égal avec
les samouraïs les plus puissants
de son temps. Mais telle cette
broderie fine que vous tenez entre
vos doigts, c’est aussi l’amour qui
la guidait. Force et finesse ne sont-
elles pas les faces opposées d’une
même pièce, celle du Japon
éternel ?

You hold in your hands, the most
Parisian of Americans. And it is not
Emiliy but Joséphine ! Through this
structured lace, our dancer blends
the discipline of her art with a
shimmering touch of gold and
glamour. Pure 1920s cabaret—or
perhaps—the perfect cover for
catching whispered secrets.

JOSEPHINE
BAKER
Vous tenez entre vos mains la plus
parisienne des Américaines.Et il ne
s’agit pas d’Emily mais bien de
Joséphine ! Telle cette dentelle
rigide, notre danseuse ajoute à la
discipline de son art une touche
pailletée d’or et de spectacle. Du
pur cabaret années ’20… ou bien…
la couverture parfaite pour mieux
écouter les confidences.



SISSI
IMPERIAL TOUCH

SOFT GUIPURE



PLONGEANT / PLUNGE BRA
(BPL003)
FR SIZE BONNET B (85-90-95), C/D (85-90-95)
EU SIZE B CUP (70-75-80), C/D CUP (70-75-80)

STRING / THONG
(PST003) XS-S-M-L-XL

Noir / Black
010

Red / Rouge
020

BOOSTER DE CONFIANCE !

Bonnet en guipure ajourée,
doublure délicate transparente,
soutien latéral pour un décolleté
ultra généreux.

Dos guipure et tulle élastique
rehaussé de découpes et liens
graphiques.

 CONFIDENCE LIFTER!

Lace openwork cup with delicate
transparent lining, side support for
an ultra-generous neckline. 

Lace and elastic tulle back,
enhanced with cutouts and graphic
straps.

EDELWEISS AU VENT

Devant guipure ajourée, doublure
délicate transparente.

Dos tulle élastique ultra doux et
confortable.

Fond doublé coton.

STRING EDELWEISS

Openwork lace and delicate
transparent lining in the front. 

Ultra-soft and comfortable elastic
tulle at the back.

Cotton-lined gusset.



BRÉSILIEN / BRAZILIAN
(PBR003) XS-S-M-L-XL

Noir / Black
010

MPÉRATRICE TROPICALE

Devant guipure ajourée, doublure
délicate transparente.

Dos tulle élastique ultra doux
joliment dégagé sur la fesse
(couvrance moyenne).

Fond doublé coton.

TROPICAL EMPRESS

Opulent guipure paired with sheer
transparent stretch mesh.

Ultra-soft elastic tulle, beautifully
exposed on the buttocks (medium
coverage). 

Cotton-lined gusset.



VENUS
CONTEMPORARY SIMPLICITY
SIMPLICITÉ CONTEMPORAINE



CULOTTE / BRIEF
(PBF020) XS-S-M-L-XL

BALCONNET
(BBW020)
FR SIZE BONNETS B/C/D (85-90-95-100), BONNET E (90-95)
EU SIZE B/C/D CUP (70-75-80-85), E CUP (75-80)

Ivoire / Ivory
006

POUR PLAIRE À MARS

Matière ultra douce avec 
technologie Spandex.

Guipure signature « Scandale »
pour un style moderne. 

Discret bijou de couleur dorée.

TO PLEASE MARS

Ultra soft fabric mixed with
Spandex technology.

« Scandale » signature guipure for
a modern style.

Subtle golden-color jewel.

VÉNUS QUOTIDIENNE

Une forme flatteuse en V à l’avant
et une couverture moyenne pour
cette culotte classique mais
contemporaine grâce à sa guipure
signature « Scandale » . 

Matière ultra douce avec
technologie Spandex.

DAILY VENUS

V-shape front and medium
coverage for this classic yet
contemporary brief thanks to its 
« Scandale » signature guipure. 

Ultra soft fabric mixed with
Spandex technology.

Ivoire / Ivory
006



TRIANGLE FOULARD
(BTF020) XS-S-M-L

STRING / THONG
(PST020)
 XS-S-M-L

VÉNUS COUTURE

Matière ultra douce avec 
technologie Spandex.

Guipure signature « Scandale »
pour un style moderne. 

Bretelles hautes et couvrantes. 

Discret bijou de couleur dorée.

COUTURE VENUS

Ultra soft fabric mixed with Spandex 
technology.

« Scandale » signature guipure for a
modern style.

High and covering straps.

Subtle golden-color jewel.

VÉNUS ÉVAPORÉE

Matière ultra douce et sa
technologie Spandex pour un effet
seconde peau. 

Guipure signature « Scandale »
pour la touche glamour et sexy.

EVAPORATED VENUS

Ultra soft fabric mixed with
Spandex 
technology for a second-skin
effect.

Scandale » signature guipure to
add a subtle hint of glamour and
spice

Ivoire / Ivory
006

Ivoire / Ivory
006



MATA
HARI
SOPHISTICATION ÉPURÉE

MINIMALISTIC SOPHISTICATION



BRÉSILIEN / BRAZILIAN
(PBR001) XS-S-M-L-XL

Noir / Black
010

Beige
001

BANDEAU
(BBU001)
FR SIZE BONNET B (85-90-95-100), C/D (85-90-95) EU
SIZE B CUP (70-75-80-85), C/D CUP (70-75-80)

PARE - BALLES

Bandeau « architecture » pour un
confort optimal et une utilisation
prolongée. 

Tulle extensible transparent &
élastiques structurants.

Ouvertures audacieuses &
révélatrices.

Élastiques satinés.

BULLETPROOF

Architectural bandeau for a
comfortable fit and extended
wear.
 
Intricate sheer mesh paneling
framed by satin elastics.

Audacious revealing openings and
daring cuts .

Satin elastic bands.

DANSE AVEC MOI

Brésilien en maille transparente.
 
Construction soulignée par des
élastiques satinés.

Maille confortable avec élasticité
totale devant et dos.

Gousset en coton biologique.

Satin elastic bands.

DANCE WITH ME

Sheer stretch mesh Brazilian style.
 
Mesh framed by satin elastics for
an architectural style.

Full elasticity and comfort front &
back.

Gusset lined with organic cotton.

Noir / Black  & Or / Gold 
010 & 052



CULOTTE / BIKINI BRIEF
(PBK001) XS-S-M-L-XL

Noir / Black
010

Beige
001

PLONGEANT / PLUNGE BRA
(BPL001)
FR SIZE BONNET B (85-90-95-100), C/D (85-90-
95) EU SIZE B CUP (70-75-80-85), C/D CUP (70-
75-80)

TUEUSE

Décolleté généreux avec bonnets
en tulle extensible transparent.

Mesh framed by satin elastics for
an architectural style.

Structure soulignée par des
élastiques satinés.

Renforts latéraux en maille
renforcée pour un meilleur soutien.

KILLER BRA

Generous cleavage thanks to this
high apex sheer stretch.

Mesh cup framed by satin elastics
for an architectural style.

Power mesh inner sling.

Sheer stretch mesh wings for total
elasticity and fit.

OUVERTE D’ESPRIT

Élastiques satinés devant et dos.
 
Tulle extensible transparent.

Large bande élastique autour de la
taille.

Gousset en coton biologique.

OPEN MINDED

Captivating & playful strapping
front & back.

Sheer stretch mesh
 
Statement wide elastic band
around the waist.

Gusset lined with organic
cotton.

Noir / Black
010

Beige
001

Noir / Black  & Or / Gold 
010 & 052



BODY
(ABB001) XS-S-M-L-XL

Noir / Black
010

NOTRE CHEF-D’ŒUVRE !

Galon brodé doublé de résille
rigide.

Dos ouvert.

Bandes élastiques sous la poitrine
pour une parfaite adaptabilité.

Gousset en coton biologique et
fermeture par boutons pression.

OUR MASTERPIECE !

Deep plunge & sexy neckline.

Double layer sheer mesh on side
cups and waist.

Natural curves enhanced by
graphic satin elastics.

Gusset lined with organic cotton.

Noir / Black  & Or / Gold 
010 & 052



Beige
001

BODY
(ABB001) XS-S-M-L-XL

ATTENTION, MÊME RÉFÉRENCE QUE POUR LE NOIR ET LE BLEU, MAIS DOS STRING
CAUTION, SAME REFERENCE AS FOR BLACK AND BLUE BODY, BUT THONG BACK

NOTRE CHEF-D’ŒUVRE !

Galon brodé doublé de résille
rigide.

Dos ouvert.

Bandes élastiques sous la poitrine
pour une parfaite adaptabilité.

Gousset en coton biologique et
fermeture par boutons pression.

OUR MASTERPIECE !

Deep plunge & sexy neckline.

Double layer sheer mesh on side
cups and waist.

Natural curves enhanced by
graphic satin elastics.

Gusset lined with organic cotton.
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ELEGANT SENSUALITY 



ORIENTAL UP !

Dentelle élastique pour un plus
grand confort et adaptabilité.

Structure soulignée pas des
élastiques satinés. Matière
identique sur les bretelles pour
une belle harmonie visuelle.

Bijou oriental à l’entre-sein.

Fente latérale pour y introduire le
harnais.

SULTANE AUDACIEUSE

Dentelle délicate avec effet
transparent ‘moucharabieh’
à l’avant. 

Ouverture subtile en « V » dans le
dos habillée par bijou oriental.

Elastique en satin sur les hanches
pour une meilleure tenue.

Noir / Black
010

Bronze
054

Noir / Black
010

PLONGEANT / PLUNGE BRA
(BPL023)
FR SIZE BONNETS B/C/D (85-90-95-100), BONNET E
(90-95-100)
EU SIZE B/C/D CUP (70-75-80-85), E CUP (75-80-85)

ORIENTAL UP !

Elastic lace for enhanced comfort
and adaptability. 

Cups framed by satin elastics,
using the same material on the
straps for a harmonious visual
appeal. 

Oriental-style jewel at the center
front. 

Discreet side slot to accommodate
a harness.

STRING / THONG
(PTG023)
 XS-S-M-L

AUDACIOUS SULTANA

Delicate lace with a see-through
'moucharabieh' effect. 

Subtle "V" opening at the back
adorned with an oriental-style
jewel. 

Enhanced support thanks to its
satin elastic at the hips;

Bronze
054



HIPSTER
(PHP023) 
S-M-L-XL

CONFORTABLE COMME UNE
OTTOMANE

Bretelles amovibles en satin
s’agrafant sur ce bandeau
armaturé en dentelle.

Maille élastique latérale pour
davantage de confort.

Bijou oriental à l’entre-sein.

Fente latérale pour y introduire
le harnais.

COURTISANE ART-DÉCO

Dentelle délicate avec effet
transparent ‘moucharabieh’ sur
cette forme géométrique.

Ouverture subtile en « V » dans le
dos habillée par bijou oriental.

Elastique en satin sur les hanches
pour une meilleure tenue.

Noir / Black
010

Noir / Black
010

BUSTIER COURT / CROPPED BUSTIER
(BBU023)
FR SIZE BONNET A (85-90-95), BONNETS B/C (85-90-95-100),
BONNET D (85-90-95)
EU SIZE A CUP (70-75-80), B/C CUP (70-75-80-85), D CUP (70-75-80)

COMFORTABLE AS AN
OTTOMAN

Removable satin straps clip
onto this underwired lace
bandeau. 

Elastic mesh on the sides for
added comfort.

Oriental-style jewel at the
center front. 

Side slot for harness insertion.

ART-DÉCO COURTESAN

Delicate lace with a see-through
'moucharabieh' effect on this
geometric design. 

Subtle "V" opening at the back
adorned with an oriental-style
jewel. 

Satin elastic at the hips for
improved support.

Bronze
054

Bronze
054



BODY
(ABD023) S-M-L

Noir / Black
010

LA FAVORITE DU SULTAN

Mosaïque de maille élastique et
dentelle fine.

Dos semi-nu carré. Bretelles
satinées. Régleurs dorés.

Ouverture subtile au bas des
reins habillée par bijou oriental.

Bijou-pinceau à l’entre-sein.

THE SULTAN’S FAVOURITE

A mosaic of elastic mesh and fine
lace.

Square semi-open back with satin
straps and gold-tone adjusters. 

Subtle opening at the lower back
adorned with an oriental-style
jewel. 

Brush-shaped jewel at the center
front.

Bronze
054



HARNAIS / HARNESS
(AHN023) 
TAILLE UNIQUE 
ONE SIZE FITS ALL

Noir / Black
010

LE HARNAIS HAREM ! 

Sous la poitrine: Microfibre
élastique avec nœud sensuel
dans le dos.

Tour du cou en satin élastique.

Anneau et régleurs dorés.

THE HAREM HARNESS ! 
.
Underbust: Elastic microfiber
with a sensual bow at the
back.

Elastic satin neck strap. 

Gold-tone ring and adjuster.

Bronze
054



TOMOE
ESSENCE DU JAPON
ESSENCE OF JAPAN



TRIANGLE / TRIANGLE BRA
(BTR022) 
XS-S-M-L

CULOTTE / BRIEF
(PBF022) 
S-M-L-XL

Cerise /
Cherry Red
024

Popcorn
 008

 MINIMALISME JAPONAIS

Triangle sans armature avec
bande élastique sous la poitrine
pour un confort optimal.

Bretelles en double-spaghetti.

Broderie rigide sur les bonnets
pour le maintien.

Bijou brandebourg à l’entre-
sein.

JAPANESE MINIMALISM

Wireless triangle with
underbust elastic band for an
optimal comfort. 

Double spaghetti straps.

Structured embroidery on the
cups for added support.

Brandebourg-style jewel at the
center front.

SOLEIL LEVANT

Devant: Broderie rigide à thème
fleuri sakura.

Dans le dos : Maille stretch
doublée pour un confort
optimal.

Bande élastique à la taille pour
un parfait maintien.

Bijoux brandebourg latéraux.

RISING SUN

Front: Structured embroidery
with a sakura floral theme.

Back: Double-layered stretch
mesh for optimal comfort.

Elastic waistband for perfect
support. 

Brandebourg-style side jewels.

Cerise /
Cherry Red
024

Popcorn
 008



BALCONNET PADDÉ  / PADDED BALCONY BRA
(BBW022)
FR SIZE BONNETS B/C/D (85-90-95-100), BONNET E (90-95)
EU SIZE B/C/D CUP (70-75-80-85), BONNET E (75-80)

STRING / THONG
(PST022)
S-M-L

GEISHA UP !

Bonnets en broderie rigide avec
mousse intérieure en
microfibre pour le maintien et
le volume.

Bande dos semi-élastique avec
baleines latérales.

Bretelles spaghetti.

Triple bijou brandebourg à
l’entre-sein.

GEISHA UP !

Cups in structured embroidery
with microfiber padding for
better support and volume.

Semi-elastic back band with
side boning. 

Spaghetti straps. 

Triple brandebourg-style jewel
at the center front.

SOLEIL IRRADIANT

Devant : Broderie rigide à
thème fleuri sakura.

Dans le dos : Maille stretch
simple avec ouverture discrète
agrémentée d’un double bijou
brandebourg.

RADIANT SUN

Front: Structured embroidery
with a sakura floral theme.
 
Back: Single-layer stretch mesh
with a discreet opening
adorned with a double
brandebourg-style jewel.

Cerise /
Cherry Red
024

Popcorn
 008 Cerise /

Cherry Red
024

Popcorn
 008



PORTES - JARTELLES  / GARTER BELT
(SUS022) 
S-M-L

ILE DU NORD ILE DU SUD

Bande élastique à la taille avec
double bijou brandebourg
centré.

Broderie « sakura » rigide semi-
latérale à l’avant et dans le dos.

Régleur et accroche dorés sur
les jarretelles

NORTH ISLAND SOUTH ISLAND

Elastic waistband with a centered
double brandebourg-style jewel. 

Semi-lateral "sakura" embroidery
in structured lace on the front and
back. 

Gold-tone adjusters and hooks on
the suspenders.

Cerise /
Cherry Red
024

Popcorn
 008



KIMONO
(AKM022) 
S-M-L

GEISHA DE KYOTO
 
Kimono en satin.

Broderie sans coutures
aux manches.

Effet fluide.

KYOTO GEISHA
 
Satin Kimono. 

Seamless embroidery on the
sleeves. 

Fluid drape effect.

Cerise /
Cherry Red
024

Popcorn
 008
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 DENTELLE VIVANTE
 MOTION LACE 



TRIANGLE / TRIANGLE BRA
(BTR021) 
XS-S-M-L

STRING  / THONG
(PTG021) 
S-M-L

Noir laminé/
Laminated black  
011

Rouge laminé /
Laminated red
 023

LIBRE ET STRUCTURÉ
 
Ligne en dentelle douce et rigide
pour une bonne tenue. 

Bande élastique en velours sous
les bonnets pour un plus grand
confort et adaptabilité. 

Matière identique pour les
bretelles pour une grande
cohérence esthétique.

Bijoux dorés plats à l’entre-sein et
sur les bretelles.

FREE YET STRUCTURED
 
Soft and structured lace line for
optimal support. 

Velvet elastic band under the cups
for enhanced comfort and
adaptability. 

The same fabric is used for the
straps, ensuring a cohesive
aesthetic. 

Flat gold-tone jewelry accents at
the center front and on the straps.

LE TANGA CABARET
 
Double laçage en velours élastique
et bijou doré plat en son centre
pour un effet « cabaret » .

Dentelle rigide à l’avant et tissu
doux doublé dans le dos.

Pas de coutures sur les bords pour
une plus grand transparence sous
les vêtements.

THE CABARET THONG
 
Double elastic velvet lacing with a
flat gold-tone jewel at the center
for a "cabaret" effect. 

Structured lace at the front and
soft lined fabric at the back.

Seamless edges for enhanced
invisibility under clothing.

Noir laminé/
Laminated black  
011

Rouge laminé /
Laminated red
 023



BALCONNET / BALCONY BRA
(BBW021)
FR SIZE BONNETS B/C/D (85-90-95-100), BONNET D (85-90-95-100),
BONNET E (90-95)
EU SIZE B/C CUP (70-75-80-85), D CUP (70-75-80-85), E CUP (75-80)

BRÉSILIEN / BRAZILIAN
(PBR021) 
XS-S-M-L-XL

SOPHISTICATION ÉLÉGANTE
 
Balconnet avec armatures effet
« push up » grâce à sa dentelle
rigide.

Bande double en velours
élastique à l’entre-sein avec
bijou (plat) doré. 

Matière identique pour les
bretelles pour une grande
cohérence esthétique.

ELEGANT SOPHISTICATION
 
Underwired balcony bra with a
"push-up" effect, thanks to its
structured lace. 

Double velvet elastic band at the
center front, adorned with a flat
gold-tone jewel. 

The same fabric is used for the
straps, ensuring a cohesive
aesthetic.

EFFET D’OPTIQUE
 
Dos en dentelle rigide pour
maintien parfait avec coutures
effet « vagues » latérales. 

Triple laçage autour d’un anneau
doré plat. 

Devant en mesh pour davantage
de discrétion. 

Bade élastique en velours pour le
maintien. 

OPTICAL EFFECT
 
Back in structured lace for perfect
support, featuring wave-effect
side seams. 

Triple lacing around a flat gold-
tone ring. 

Front in mesh for added discretion.

Velvet elastic band for optimal
support.

Noir laminé/
Laminated black  
011

Rouge laminé /
Laminated red
 023

Noir laminé/
Laminated black  
011

Rouge laminé /
Laminated red
 023



TRIKINI
(PBK021)
 S-M-L

3 EST MIEUX QUE 1
 
Explosion de laçages en velours
élastique culminant par un harnais
couture.

Dos en dentelle rigide avec triangle
ouvert sur le haut. 

Devant discret en mesh élastique. 

3 IS BETTER THAN 1
 
A true bouquet of elastic velvet lacing
culminating in a couture harness.

Structured lace back with an open
triangle at the top.

Discreet front in elastic mesh.

Noir laminé/
Laminated black  
011

Rouge laminé /
Laminated red
 023



L’ICONIQUE  / THE ICONIC
(ATK021)
 S-M-L

MI-NUE
 
Dos quasi-nu avec 3 laçages en velours
élastique autour des anneaux plats
dorés.

Devant discret en mesh. 

Elasticité latérale optimale.

HALF NAKED
 
Bare-back design with three elastic
velvet laces encircling flat gold-tone
rings. 

Discreet front in mesh. 

Optimal lateral elasticity.

Noir laminé/
Laminated black  
011

Rouge laminé /
Laminated red
 023
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